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(цитата из Википедии) Эвари́ст Дезире́ де Форж Парни́ (фр. Évariste Désiré
de Forges, chevalier puis vicomte de Parny; 6 февраля 1753, Сент-Поль, остров
Бурбон (ныне Реюньон)     5 декабря 1814, Париж)     французский поэт, член
Французской академии с 1803; граф.Парни сформировался под влиянием
Вольтера. Ведущим жанром лирики Парни была элегия. Сборник «Любовные
стихотворения» вышел в 1778 г., в 1779 г.     сборник «Поэтические безделки
». В 1799 г. он написал ироикомическую поэму «Война старых и новых богов
», в которой пародировал Библию. Влияние Парни было велико во Франции
в творчестве А. Шенье, А. Ламартина и др., а также и в России в творчестве
Крылова, Батюшкова, Давыдова, Вяземского, Пушкина и др. У Пушкина есть
множество переводов и подражаний Парни в «лицейских» и более поздних
стихотворениях до 1824 г. Парни упоминается также в «Евгении Онегине».
Желая похвалить Батюшкова, Пушкин называет последнего «российским
Парни», а говоря о Баратынском, выражает надежду, что он «превзойдет
Парни».
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально
для Вас, используя запатентованные технологии производства репринтных
книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги
на профессиональном оборудовании. Затем с помощью специально разрабо-
танных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожа-
лению, некоторые страницы нельзя вернуть в изначальное состояние, и если
их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации  их
невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг –
не самое лучшее решение для восстановления текста в его первозданном виде,
однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой может
быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного
репринтного издания. В издании могут отсутствовать одна или несколько
страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или за-
гибы страниц.  Покупать или не покупать подобные издания – решать Вам, мы
же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утра-
ченные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читате-
лей.
























